John 1:1
John 6:15


 is the continuative use of the postpositive conjunction OUN, meaning “So, Consequently, or Therefore.”  Then we have the nominative subject from the proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  This is followed by the nominative masculine singular aorist active participle from the verb GINWSKW, which means “to know; to perceive; to realize.”

The aorist tense is constative aorist, which looks at the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is circumstantial and precedes the action of the main verb.

Then we have the conjunction HOTI, which is used after verbs of cognition to indicate the content of that cognition or mental activity.  It is translated “that.”  This is followed by the third person plural present active indicative from the verb MELLW, which means “to be about to do something; to intend.”


The present tense is a descriptive present, which describes what was happening at that moment.

The active voice indicates that the crowd was producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

With this we have the present deponent middle/passive infinitive from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The present tense is a descriptive/futuristic present, describing what is about to take place.  We could also consider this a tendential present for an action that is purposed, intended, or proposed, but not yet taking place.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (the crowd) producing the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which is always used after the verb MELLW to complete its meaning.

“So Jesus, perceiving that they were intending to come”
 is the additive/continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the present active infinitive from the verb ARPAZW, which means “to grab, snatch, or take away by force.”


The present tense is a descriptive/futuristic present, describing what is about to take place.  We could also consider this a tendential present for an action that is purposed, intended, or proposed, but not yet taking place.


The active voice indicates that the crowd was intending to produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which is always used after the verb MELLW to complete its meaning.
Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular from the personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  This is followed by the conjunction HINA, used to indicate purpose and translated “in order to.”  Then we have the third person plural aorist active subjunctive from the verb POIEW, which means “to do, produce, manufacture, make.”

The aorist tense is constative/futuristic aorist, which looks at the future action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the crowd intends to produce the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose.

This is followed by the predicate accusative object from the masculine singular noun BASILEUS, meaning “king.”
“and take Him by force in order to make Him king,”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb ANACHWREW, which means “to depart, withdraw, go away from a location.”


The aorist tense is constative/historical aorist, which looks at the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the temporal use of the adverb PALIN, meaning “again.”  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter singular article and noun OROS, meaning “to the hill, mountain.”  Then we have the nominative subject from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “Himself.”  Finally, we have the nominative subject from the masculine singular adjective MONOS, meaning “alone.”  The word “[by]” found in the NASV is the intent of what John means but not the grammar of what John says.  Neither the genitive of association or the dative/instrumental cases are used for AUTOS.  Literally John is saying “Jesus Himself withdrew alone again to the hill.”  Clearly John means that Jesus went there “by Himself.”
“Himself alone withdrew again to the hill.”
Jn 6:15 corrected translation
“So Jesus, perceiving that they were intending to come and take Him by force in order to make Him king, Himself alone withdrew again to the hill.”
Explanation:
1.  “So Jesus, perceiving that they were intending to come”

a.  John continues the story of the feeding of the five thousand by relating what took place after the crowd realized that Jesus had performed this miracle.

b.  Jesus could see the looks on their faces and the hear the words being murmured through the crowd.  Some people in the crowd realized the Jesus was the Messiah.  They knew the Old Testament prophecies about the King coming and setting up His kingdom on earth.  So they started to say to one another, “Let’s make Him king.”

c.  Once the idea caught on, the people in the crowd started to approach Jesus.  People were starting to come closer and closer.  They were excited, thrilled, and had a plan and an agenda that they thought would be a perfect solution to all their problems.
2.  “and take Him by force in order to make Him king,”

a.  They were going to carry Jesus off to Jerusalem, whether He wanted to go or not, and overthrow both Herod Antipas and Pontus Pilate.  They were going to establish Jesus as the real king of the Jews through a political coup d’ tat—an overthrow of the existing government.

b.  The Jews wanted desperately to not be under the rule of Rome, and they hated Herod, because he was the most Hellenized Jew they could imagine.  Obviously to make Jesus king by force would require Jesus to use His divine power to kill all the Roman soldiers and probably the Temple Guard as well.  So the crowd expected Jesus to do what they were incapable of doing—kill everyone that stood in the way of their plan.

c.  “They [the crowd] are likened to a leaderless mob, an army without a general (1 Kg 22:17) — a danger to all if they were stirred to a violent anti-Roman demonstration.  Jn 6:15 states this possibility expressly.  So Jesus faced the real problem, not simply of feeding the crowd, but of quieting it and persuading it to go home in peace.  Shortly after this incident, on which the Fourth Gospel’s commentary is most revealing (Jn. 6:66–71), Jesus retired from Galilee; and it is possible that the dangerous enthusiasm of His professed followers urged Him to this course of action (7:24–30).”


d.  “It is natural to suppose that the excitement consequent upon the death of the Baptist, which in part led to the Lord’s retirement, may have moved many to believe that He would place Himself at the head of a popular rising to avenge the murder.”

3.  “Himself alone withdrew again to the hill.”

a.  Jesus realized what the crowd was up to and wanted nothing to do with it.  He started walking farther up the hill.  When the crowd had come from the Sea of Galilee and the city of Bethsaida-Julius on the coast, they had to walk part way up this hill where Jesus and the disciples had stopped and sat down.  Now Jesus sends the disciples away by boat to the other shore, while He takes off in the opposite direction up the hill to get away from the crowd.  “When the crowd followed Him seeking food or healing, He retired lest His mission be misunderstood (Mk 1:36–38; cf. Jn 6:15, 26).”


b.  John doesn’t mention the crowd following Jesus.  The Synoptic gospels tell us that Jesus told them to go home or wherever they were going to stay for the night.

c.  It was not yet time for Jesus to become king.  He first had to deal with the issue of the sins of the world.  And that problem would not be faced until the next Passover, a year from now.


d.  Being taken by the crowd to be made king was another great temptation
 from Satan that didn’t work out for Satan.  The crown cannot precede the Cross.  The Cross must come before the crown.


e.  Jesus had started up the hill alone, and now again withdraws to be alone and pray.  Jesus does this several times during His ministry as mentioned in: Mt 14:13; Mk 6:30–32; Lk 4:42; 5:16; 6:12; Jn 6:15; 11:54.  “At first he had the disciples with him.  But he sent them hurriedly by boat to the western side (Mk 6:45f; Mt 14:22f.) because clearly the apostles were sympathetic with the revolutionary impulse of the crowd.  Then Jesus sent the multitudes away also and went up into the mountain alone.  He was alone in every sense, for no one but the Father understood him at this stage, not even his own disciples.  He went up to pray (Mk 6:46; Mt 14:23).”



(1)  Mt 14:22-23, “Immediately He made the disciples get into the boat and go ahead of Him to the other side, while He sent the crowds away.  After He had sent the crowds away, He went up on the mountain by Himself to pray; and when it was evening, He was there alone.”



(2)  Mk 6:45-46, “Immediately Jesus made His disciples get into the boat and go ahead of Him to the other side to Bethsaida, while He Himself was sending the crowd away.  After bidding them farewell, He left for the mountain to pray.”  Luke has no parallel passage at this point.


f.  “Apparently in the crowd there were not merely quietistic followers but political activists who were not content with confession but were set on revolutionary king-making actions.  The word ‘prophet’ here can imply one type of respect; ‘king’ can imply quite a different one.  In fact John would accept both designations for Jesus, and more.  He certainly would have recognized Jesus as king, which is apparent in texts like Jn 12:13; 18:37; 19:19–22. But Jesus’ understanding of his role as king was different from that of the revolutionaries (Jn 18:36).  Jesus did not need an earthly crown, and he certainly did not come to lead a military expedition.  So instead of acceding to their desires, he headed for the hills and left them with their unfulfilled political expectations.  One might wonder whether the later hostility in this chapter (Jn 6:41, 60) was the result of unrequited commitment and hope in the feelings of the revolutionaries.  In part that may be true, but the hostility that emerges goes far beyond a psychological reaction and to the very heart of what Jesus’ mission was all about.”


g.  “The crowd’s statement, made immediately after Jesus had healed their sick and filled their stomachs, revealed what the people were really looking for in a messiah.  They wanted an earthly deliverer, one who would meet all their physical needs—and food and health were at the top of the list—as well as freeing them from the hated yoke of Roman oppression.  Thus they were intending to come and take Him by force to make Him king.  With Him as their provider, they would never want for food, and would have the potential to be healed of every illness.  They could march to Jerusalem, overthrow the Romans, and establish the ultimate social welfare state. Jesus, however, refused to be forcibly made king on their selfish (and unrepentant) terms.  Therefore, He sent the disciples away by boat (Mt 14:22; Mk 6:45), dispersed the crowd (Mt 14:23; Mk 6:45–46), and withdrew again to the mountain by Himself alone.  Jesus does not acquiesce to whims or fancies.  He comes to no man on that man’s terms.  People cannot manipulate Him for their own selfish ends.  Some modern evangelists, in an attempt to be ‘seeker-friendly,’ present Jesus to unbelievers as a quick fix for felt needs like health, wealth, and self-esteem—superficially marketing Him as providing everything unbelievers want.  But that turns the gospel message upside down.  People do not come to Christ on their terms, so that He can heal their broken relationships, make them successful in life, and help them feel good about themselves.  Instead, they must come to Him on His terms.  Jesus graciously loves believers and grants them a rich legacy of joy (Jn 15:11), peace (Jn 14:27), and comfort (2 Cor 1:3–7).  But at the same time, He calls sinners to mourn over their sin (Mt 5:4), repent (Mt 4:17), and acknowledge Him as the sovereign Lord (Rom 10:9; cf. Phil 2:9–11), to whom they owe complete obedience (Jn 14:15, 21; 1 Jn 5:3).  Even today, He continues to withdraw from those who seek Him for their own self-serving ends, just as He did from the crowd that sought to make Him king on their terms.  And, as becomes clear later in chapter 6, He drives others away with the hard demands of the gospel (verse 66).”


h.  “Jesus’ refusal to accede to the multitude’s demands must be reckoned as one of the turning points in his ministry, for from this time Jesus and the crowds parted company.”
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